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       أسبوعية رسالة 
 

  حد الابن الشاطر: أ
 

في هذا الأحد يُتلى المثل الّذي ساقه الربّ عن الابن الضال الذي بددّ ثروة أبيه ثمّ تاب وعاد إليه. يُدعى "الشاطر" لأنهّ  
  "شطر" ميراث أبيه وأخذ قسمه على حياة والده.

 
المغزى من هذا المثل محبّة الله اللامتناهية وهو الذي ينتظر عودتنا إليه. نحن جميعنا أبناء الله بالتبنّي، فالتوبة الصادقة 

  الحقيقيّة هي قيامةٌ وحياة.
 

ومن أجمل ما في هذا المثل عبارة " فرجع إلى نفسه ". الرجوع هو نقطة تحوّل وتصويب. فحينما يهدأ الإنسان من  
الحاضن،   الأبوّي  البيت  إلى  العودة  في  إلاّ  طمأنينة  ولا  ولا خلاص  لا سلام  أن  ويكتشف  حاله  في  يفكّر  يبدأ  الداخل 

  وخاصة بعد أن يدرك مرارة التغرّب عن الله وحلاوة العودة إليه.
 

  مفردات من إنجيل هذا الأحد 
 

  هو ختم الروح القدس الذي يعطيه الخالق ورّب البيت لأبنائه، خاتم الملكية والبنوة.  الخاتم:
 

  هو الله نفسه الذي ينتظر عودتنا بشوق ومحبّة ولا يخذلنا أبداً ولا يتخلّى عنّا بتاتاً. الأب:
 

الأصغر: ورفض   الابن  عنه  والإنفصال  والتغرّب  والخطايا  بالأهواء  ونعمه  ميراث الله  نبدد  عندما  منّا  واحد  كلّ  هو 
  السكنى معه في البيت الأبوّي الحاضن والحامي. 

 
  هو أيضًا كلّ واحد منّا عندما نحسد ونغار ولا نحب ولا نفرح بعودة الآخرين.  الابن الأكبر:

 
المسمّن: ،   العجل  م  والمقدِّ المقدَّم  نفسّه  يسوع  الرّب  إنّه  جميعنا.  إليها  مدعوون  نحن  التي  الوليمة  الحمل،  عرس  هو 

  الذبيحة الحيّة عن كلّ واحد منّا. 
 

  ما أعدهّ الله للإنسان قبل إنشاء العالم وخسره كلّ من إبتعد عن الرّب. الميراث:
 

البداية ثم بعدها يصبح خشنًا، وهكذا الخطيئة فهي من الخارج جميلة ولكنّها من   الخرنوب: نبات برّي طعمه حلو في 
  الداخل مليئة بالمرارة والعفونة. 

 
  هو اللباس الأوّل الذي نلبسه كلّ مرّةٍ نتوب فيها بصدق. لباس المعمودية، لباس الطهارة.  الحلّة الأولى:

 
  : هو عكس العري. فالإنسان مدعو أن يلبس المسيح ويتعرّى من خطاياه. اللباس

 
علامة الإنسان الذي أصبح حر̒ا ولم يعد عبداً. وهكذا نحن بالرّب يسوع أحرارٌ وأبناءٌ ندوس الحياّت ونسحق   الحذاء:

  رؤوسها. 
  
  
  
  
  



 
 
 

 

 
 

  الأنتيفونات 
 الأنديفونا الأولى: 

  * فاض قلبي كلمةً صالحة، لساني قلم كاتبٍ سريع الكتابة 
  )بشفاعة والدة الإله يا مخلص خلصنا. (

 * قد انسكبت النعمة على شفتيك، فلذلك باركك الله الى الأبد 
  )بشفاعة والدة الإله يا مخلص خلصنا.( 

   * المجد . . . الآن . . .
  بشفاعة والدة الإله يا مخلص خلصنا. 

  الأنديفونا الثانية: 
   تقََلَّدْ سَيْفكََ عَلَى فَخْذِكَ، أيَُّهَا الْقَديرُ، بِحُسْنكَِ وجَمالِكَ. تشََدَّدْ وانْجَحْ وامْلكُْ.* 

يق، لِنرَُتلِّْ لكََ. هَلِلوييا. يا ،خَلِّصْنَا يا ابْنَ الله   مَنْ حُمِلَ على ذِراعَيْ سمعانَ الصدِّ
  نبِْالكَُ مَسْنُونةٌَ، أيُّها القَديرُ، فِي قلُوبِ أعَْداَءِ الْمَلِكِ. والشُّعوُبُ تحَْتكََ يَسْقطُُونَ.   *

يق، لِنرَُتلِّْ لكََ. هَلِلوييا. يا ،خَلِّصْنَا يا ابْنَ الله   مَنْ حُمِلَ على ذِراعَيْ سمعانَ الصدِّ
 .عصا مُلْكِكَ عَصا اسْتِقَامَةٍ * 

يق، لِنرَُتلِّْ لكََ. هَلِلوييا يا ،خَلِّصْنَا يا ابْنَ الله   مَنْ حُمِلَ على ذِراعَيْ سمعانَ الصدِّ
 * المجد . . . 

يق، لِنرَُتلِّْ لكََ. هَلِلوييا. يا ،خَلِّصْنَا يا ابْنَ الله   مَنْ حُمِلَ على ذِراعَيْ سمعانَ الصدِّ
  الآن . . . يا كلمة الله.  

  الأنديفونا الثالثة: 
عُ أغْنياءُ ا*   لشَّعْبِ. سَأذَْكُرُ اسْمَكَ فِي إسْمَعِي، يَا بِنْتُ، وَانْظُرِي، وَأمَِيلِي أذُنُكَِ، وَانْسَيْ شَعْبكَِ وَبيَْتَ أبَِيكِ. لِوَجْهِكِ يَتضََرَّ

 (الآن  ترتل طروبارية عيد الدخول ).   .كُلِّ جيلٍ وجيلٍ 
Tropaire  الطروباريات 

Tropaire de la Résurrection –Ton 2 
Lorsque Tu descendis dans la mort, ô Vie 
immortelle, Tu mis les enfers à mort par 
l'éclat de ta divinité; et lorsque Tu 
ressuscitas des abîmes les morts toutes les 
puissances célestes s’écriaient: Donateur de 
vie, Christ notre Dieu, gloire à toi. 
 

Tropaire de la Nativité de la mère de Dieu - ton 4 
Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier, car de toi 
s’est levé le Soleil de justice, le Christ notre 
Dieu; Il a détruit la malédiction et donné la 
bénédiction, Il a aboli la mort et nous a 
donné la vie éternelle 
 

Kondakion  
Christ Dieu, Tu as sanctifié le sein virginal 
par ta nativité et, comme il convenait, Tu as 
béni les bras de Syméon; Tu es venu et Tu 
nous as sauvés. Aussi pacifie ton peuple dans 
les épreuves et fortifie ton Église bien-aimée, 
toi le seul ami des hommes. 

  

 الثاني   طروبارية القيامة باللحنِ 
يَموت،   لا  الذي  الحَياةُ  أيُّها  المَوْت،  إلى  انْحَدرَْتَ  عِنْدَما 
الأمْواتَ   أقَمْتَ  وعِنْدَما  بِبَرْقِ لاهوتِك.  الجَحيمَ  أمََتَّ  حِينَئذٍِ 
السَّماوِيين:   القوُّاتِ  جَميعُ  نَحْوكَ  صَرَخَ  الثَّرى،  تحَْتِ  مِنْ 

  أيُّها المَسيحُ الإلهُ، مُعْطي الحَياةِ المَجْدُ لَك. 
  

لدخُول السَيّد إلى الهَيكلِ    باللحنِ الأوَّ
مِنْكِ  لأنَّ  نِعْمَةً،  المُمْتلَِئةَ  العَذراءَ،  الإلهِ  والِدةََ  يا  إفْرَحي 
الظَّلام.   في  لِلذينَ  مُنيراً  إلهُنا،  المَسيحُ  العَدْلِ  شَمْسُ  أشَْرَقَ 
ذِراعَيْكَ   على  حامِلاً  يق،  الصِدِّ الشَّيْخُ  أيُّها  أنتَ  وابْتهَِجْ  سُرَّ 

 المُعْتِقَ نُفوسَنا، والمانِحَ لَنا القِيامَة. 
  

 باللحن الرابع:  –لميلاد العذراء 
، لأنه  المسكونةميلادك يا والدة الإله، بشّر بالفرح كل  

اللعنة   فحلَّ  إلهنا،  المسيح  العدل  شمس  أشرق  منكِ 
 ووهب البركة، وأبطل الموت ومنحنا الحياة الأبدية. 

 

  نداق دخول السيدِِّ إلى الهَيْكلِ باللحنِ الأول ق◌ِ 
مُسْتَوْدَعَ   الْ قَدَّسَ  دِهِ  بِمَوْلِ مَنْ  يا  الإلهُ،  المَسيحُ  أيُّها 
الآنَ   وأدْرَكَنا  لاقَ،  كَما  سِمْعانَ  يَدَيْ  وبارَكَ  يِّ،  البَتولِ
ِدِ   وأيّ الحُروب،  في  بِسَلامٍ  رَعِيَّتكََ  إحْفَظْ  وخَلَّصَنا؛ 

بَشَر.  لْ مْ، بِما أنَّكَ وَحْدَكَ مُحِبٌّ لِ تهَُ  المُلوكَ الذينَ أحْبَبْ



 
 
 

 

 
 

THE EPISTLE 

The Lord is my strength and my song.  
The Lord has chastened me severely. 

The Reading from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians. (6:12-20) 
Brethren, all things are lawful for me, but not all things are expedient. All things are 
lawful for me, but I will not be brought under the authority of anything. Foods are for the 
belly, and the belly for foods; but God will destroy both it and them. Now the body is not 
for fornication, but for the Lord, and the Lord for  the body; and God both raised up the 
Lord, and will also raise us up through His power. Do you not know that your bodies are 
members of Christ? Shall I therefore take away the members of Christ, and make them 
members of a harlot? God forbid! Or, do you not know that he who is joined to a harlot is 
one body with her? For, “The two,” He says, “shall become one flesh.” But he who is 
joined to the Lord is one spirit. Flee fornication! Every sin that a person commits is 
outside the body, but whoever commits fornication sins against his own body. Or, do you 
not know that your body is a temple of the Holy Spirit within you, whom you have 
received from God, and that you are not your own? For you were bought with a price; 
therefore glorify God in your body and in your spirit, which are God’s. 

GOSPEL 
The reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (15:11-32) 

The Lord spoke this parable: “There was a man who had two sons; and the younger of them said 
to his father, ‘Father, give me the share of property that falls to me.’ And he divided his living 
between them. Not many days later, the younger son gathered all he had and took his journey into 
a far country, and there he squandered his property in loose living. And when he had spent 
everything, a great famine arose in that country, and he began to be in want. So he went and 
joined himself to one of the citizens of that country, who sent him into his fields to feed swine. 
And he would gladly have fed on the pods that the swine ate; and no one gave him anything. But 
when he came to himself he said, ‘How many of my father’s hired servants have bread enough 
and to spare, but I perish here with hunger! I will arise and go to my father, and I will say to him, 
“Father, I have sinned against heaven and before you;  I  am no longer worthy to be called your 
son; treat me as one of your hired servants.”’ And he arose and came to his father. But while he 
was yet at a distance, his father saw him and had compassion, and ran and embraced him and 
kissed him. And the son said to him, ‘Father, I have sinned against heaven and before you; I am 
no longer worthy to be called your son.’ But the father said to his servants, ‘Bring quickly the 
best robe, and put it on him; and put a ring on his hand, and shoes on his feet; and bring the fatted 
calf and kill it, and let us eat and make merry; for this my son was dead, and is alive again; he 
was lost, and is found.’ And they began to make merry. Now his elder son was in the field; and as 
he came and drew near to the house, he heard music and dancing. And he called one of the 
servants and asked what this meant. And he said to him, ‘Your brother has come, and your father 
has killed the fatted calf, because he has received him safe and sound.’ But he was angry and 
refused to go in. His father came out and entreated him, but he answered his father, ‘Lo, these 
many years I have served you, and I never disobeyed your command; yet you never gave me a 
kid that I might make merry with my friends. But when this son of yours came, who has 
devoured your living with harlots, you killed for him the fatted calf!’ And he said to him, ‘Son, 
you are always with me, and all that is mine is yours. It was fitting to make merry and be glad, 
for this your brother was dead, and is alive; he was lost, and is found.’” 



 
 
 

 

 
 

  الرسالة
بّ. بّ. أَدبَاًَ أدَّبنَي الرَّ تي وتسَْبحَِتيِ الرَّ   قوَّ

 
يسِ بولسَُ الرَسُولِ الأوُلى إلى أهْلِ كورنثوس     .فصَْلٌ مِنْ رِسَالةَِ القدِّ

 )12:6 -20 (  
 

يَتسََلَّطُ عليَّ  ولكَِنْ لا  لِي  مُبَاحٌ  شَيْءٍ  كُلُّ  يوُافِق،  شَيْءٍ  كُلُّ  ليْسَ  وَلكَِنْ  لِي  مُبَاحٌ  شَيءٍ  كُلُّ  إخْوَةُ،  الأطعِمَةَ يا  إنَّ  شَيْءٌ.   

ا الجَسَدُ فلََيْسَ لِلْزِنَى بَلْ   هَذِهِ وَذاَك. أمَّ بَّ لِلْجَوْفِ والْجَوْفَ لِلأْطَْعِمَةِ، وَسَيبُِيدُ اللهُ  بُّ لِلْجَسَدِ، واللهُ الَّذي أقامَ الرَّ بِّ والْرَّ لِلْرَّ

تِهِ. أمَا تعَْلَمُونَ أنَّ أجْسَادكَُم هِيَ أعْضَاءُ الْمَسيح؟ِ أفآخُذُ أعَْضَاءَ المَسِيحِ  وأجَعَلُ مِنْهَا أعَْضَاءَ زِنَى؟   سَيقُِيمُنا نَحْنُ أيْضًا بقِوَُّ

ا الَّذِي .ا جَسَداً وَاحِداًحَاشَى. أمَا تعَْلمَُونَ أنَّ مَنِ اقترَنَ بِزانيةٍ صَارَ وَإيَاهَا جَسَداً وَاحِداً؟ لأِنَّهُ قَدْ قِيلَ: "يَصِيرُ كِلاَهُمَ  " أمَّ

الإِنْسَا  يَفعلَهَُا  خَطِيئةٍَ  كُلَّ  فإنَِّ  نىَ.  الزِّ مِنَ  أهُرُبوُا  وَاحِداً.  رُوُحًا  مَعهَُ  بِّ َفَيكَُونُ  بالرَّ ا يَقْترَِنُ  أمَّ الجَسَدِ،  خَارِجِ  فِي  هِيَ  نُ 

وحِ القدُسُِ الَّذِي فِيكُمْ  إِلَى جَسَدِهِ. أمََا تعَْلمَُونَ أنَّ جَسَدكَُمْ هُوَ هَيْكَلُ الرُّ يَخْطَأُ  انِي فَإنَِّهُ  لَسْتمُْ الزَّ مِنَ اللهِ وأنَّكُمْ   الَّذِي نلِْتمُُوهُ 

 ๡ِ َدوُا اللهَ فِي أجَْسَادِكُمْ وَفِي أرَْوَاحِكُمُ الَّتِي هِي   . لأِنْفُسِكُمْ؟ لأِنَّكُمْ قَدِ اشْترُِيتمُْ بِثمََنٍ فمَجِّ

 
  الإنجيل 

  
   شَريفٌ مِنْ بِشَارةِ القِدّيسِ لوقا الإنْجيلِيِّ البَشيرِ، التلِّْميذِ الطّاهر. فصل

)11:15 -32 ( 
يَخُصُّ  الذي  النَّصيبَ  أعَْطِني  أبتِ،  يا  لأِبَيهِ:  أصَْغرَُهُما  فَقالَ  ابْنانِ،  لَهُ  كانَ  "إنْسانٌ  المَثلَ:  هَذا  بُّ  الرَّ المالِ. قالَ  منَ  ني 

عائِشاً   وبعَْدَ أيامٍ غَيْرِ كَثيرَةٍ، جَمَعَ الابْنُ الأصَْغَرُ كُلَّ شَيْءٍ لَهُ، وسافَرَ إلى بلََدٍ بَعيدٍ، وبَذَّرَ مالَهُ هُناكَ  .فَقَسَمَ بَيْنهَُما مَعيشَتهَُ 

ا أنَْفقََ كُلَّ شَيْءٍ لَهُ، حَدَثتَْ في ذلَِكَ البلََدِ مَجاعَةٌ شَديدةٌَ، فَأخََذَ في العوََزِ   .في الخَلاعَةِ  فَذهََبَ وانْضَوى إلى واحِدٍ مِنْ   .فَلمََّ

وكانَ يَشْتهَي أنَْ يمَْلأََ بطَْنهَُ مِنَ الخَرْنوبِ الذي كانَتِ الخَنازيرُ تأَكُْلهُُ،   .أهَْلِ ذلَِكَ البلََدِ، فَأرَْسَلَهُ إلى حُقولِهِ يَرْعى خَنازير

ً   .فلََمْ يعُْطِهِ أحََدٌ  أقَومُ وأمَْضي إلى أبي    .فَرَجِعَ إلى نفَْسِهِ وقالَ: "كَمْ لأِبَي مِنْ أجَُرَاءَ يَفضُلُ عَنْهُمُ الخُبْزُ، وأنَا أهَْلِكُ جوعا

" فَقامَ  .إلى السَّماءِ وأمَامَكَ، ولَسْتُ مُسْتحَِقّاً بعَْدُ أنَْ أدُْعَى لكََ ابْناً، فَاجْعلَْني كَأحََدِ أجَُرائكَِ وأقَولُ لَهُ: "يا أبَتِ، قَدْ أخَْطَأتُْ  

فَقالَ لَهُ الابْنُ: "يا    .وقَبَلَّهُ وجاءَ إلى أبيهِ. وفيما هُوَ بعَْدُ غيرُ بَعيدٍ، رَآهُ أبَوهُ، فَتحََنَّنَ عَليَْهِ وأسَْرَعَ وألَْقى بِنَفْسِهِ على عُنقُِهِ  

ابْنا لكََ  أدُْعى  أنَْ  بعَْدُ  مُسْتحَِقّاً  ولَسْتُ  وأمَامَكَ  السَّماءِ  إلى  أخَْطَأتُْ  قَدْ  الأولى  .أبََتِ،  الحُلَّةَ  "هاتوا  لِعَبيدِهِ:  الأبُ  فَقالَ   "

فَنأَكُلَ ونَفْرَحَ  نِ واذْبحَوهُ،  المُسَمَّ بالعِجْلِ  رِجْلَيْهِ، وأْتوا  يَدِهِ، وحِذاءً في  في  هَذا كانَ  وألَْبِسُوهُ، واجْعلَوا خاتمَاً  ابْني  ، لأنَّ 

ا أتَى وقَرُبَ مِنَ البَيْتِ، سَمِعَ أصَْواتَ   .مَيِّتاً فَعاشَ، وكانَ ضَالا̒ فَوُجِد." فطََفِقوا يفرَحُونَ  وكانَ ابْنهُُ الأكبَرُ في الحَقْلِ. فلمََّ

قْصِ  ً   .فَدعَا أحََدَ الغِلْمانِ وسَألهَُ ما هَذا  .الغِناءِ والرَّ لَقِيَهُ سالِما نَ لأنَّهُ  " .فقالَ لَهُ: "قَدْ قَدِمَ أخَوكَ، فَذَبَحَ أبَوكَ العِجْلَ المُسَمَّ

نينَ   أخَْدِمُكَ، ولَمْ أتَعََدَّ لكَ فَغضَِبَ ولَمْ يرُِدْ أنَْ يَدْخُلَ. فَخَرَجَ أبَوهُ وطَفِقَ يَتوََسَّلُ إليهِ، فَأجَابَ وقالَ لأبيهِ: "كَمْ لي مِنَ السِّ

واني، ذَبَحْتَ لَهُ   .وَصِيَّةً قَطُّ، وأنَْتَ لَمْ تعُْطِني قطَُّ جَدْياً لأِفَْرَحَ مَعَ أصَْدِقَائي  ا جاءَ ابنكَُ هذا الذي أكََلَ مَعيشَتكََ مع الزَّ ولمَّ

نَ  ، لأنَّ    .فقالَ لَهُ: "يا ابْني، أنَْتَ معي في كُلِّ حينٍ، وكُلُّ ما هوَ لي فَهُوَ لكَ   .العِجْلَ المُسَمَّ ولكَِنْ كانَ يَنْبَغي أنَْ نفَْرَحَ ونُسَرَّ

  أخَاكَ هَذا كانَ مَيِّتاً فَعاشَ، وكانَ ضالا̒ فوَُجِد." 



 
 
 

 

 
 

  
EPITRE 

Le Seigneur est ma force et ma louange, 
Il a été mon salut. 

Lecture de la première épître du saint apôtre Paul aux Corinthiens (1Co VI, 12-20) 
 Frères, «tout m'est permis», mais tout n'est pas profitable. «Tout m'est permis», mais 
j'entends, moi, ne me laisser dominer par rien. Les aliments sont pour le ventre, et le 
ventre pour les aliments, et Dieu abolira nourriture et digestion. Mais le corps n'est pas 
pour la fornication: il est pour le Seigneur, et le Seigneur pour le corps. Et Dieu, qui a 
ressuscité le Seigneur, en sa puissance nous ressuscitera nous aussi. Ne savez-vous pas 
que vos corps sont des membres du Christ? Vais-je donc prendre les membres du Christ 
pour en faire ceux d'une prostituée? En aucun cas! Ou bien ne savez-vous pas que celui 
qui s'unit à la prostituée ne fait avec elle qu'un seul corps? Car il est dit: «Les deux ne 
seront qu'une seule chair. » Mais celui qui s'unit au Seigneur n'est avec lui qu'un seul 
esprit. Fuyez la fornication! Tous les péchés que l'homme peut commettre sont extérieurs 
à son corps; mais celui qui fornique pèche contre son propre corps. Ignorez-vous aussi que 
votre corps est le temple de cet Esprit saint qui est en vous et que vous tenez de Dieu, et 
que vous ne vous appartenez pas, vu le prix auquel vous avez été rachetés? Alors, glorifiez 
Dieu dans votre corps et dans votre esprit, puisqu'ils appartiennent à Dieu. 

L’EVANGILE 
Lecture de l'Évangile selon saint Luc (Lc XV, 11-32) 

 En ce temps-là, Jésus dit cette parabole «Un homme avait deux fils. Le plus jeune dit à son père: 
“Mon père, donne-moi la part de bien qui doit me revenir”. Et le père leur partagea son bien. Peu de 
jours après, le plus jeune fils, ayant tout ramassé, partit pour un pays éloigné, où il dissipa son bien en 
vivant dans la débauche. Lorsqu'il eut tout dépensé, une grande famine survint dans ce pays, et il 
commença à se trouver dans le besoin. Il alla se mettre au service d'un des habitants du pays, qui 
l'envoya dans ses champs garder les pourceaux. Il aurait bien voulu se rassasier des carouges que 
mangeaient les pourceaux, mais personne ne lui en donnait. Étant rentré en lui-même, il se dit: 
Combien de mercenaires chez mon père ont du pain en abondance, et moi, ici, je meurs de faim! Je me 
lèverai, j'irai vers mon père, et je lui dirai: “Mon père, j'ai péché contre le ciel et contre toi, je ne suis 
plus digne d'être appelé ton fils; traite-moi comme l'un de tes mercenaires”. Et il se leva, et alla vers 
son père. Comme il était encore loin, son père le vit et fut ému de compassion, il courut se jeter à son 
cou et le baisa. Le fils lui dit: “Mon père, j'ai péché contre le ciel et contre toi, je ne suis plus digne 
d'être appelé ton fils”. Mais le père dit à ses serviteurs: “Apportez vite la plus belle robe, et l'en 
revêtez; mettez-lui un anneau au doigt, et des souliers aux pieds. Amenez le veau gras, et tuez-le. 
Mangeons et réjouissons-nous; car mon fils que voici était mort, et il est revenu à la vie; il était perdu, 
et il est retrouvé”. Et ils commencèrent à se réjouir. Or, le fils aîné était dans les champs. Lorsqu'il 
revint et approcha de la maison, il entendit la musique et les danses. Il appela un des serviteurs, et lui 
demanda ce que c'était. Ce serviteur lui dit: “Ton frère est de retours, et, parce qu'il l'a retrouvé en 
bonne santé, ton père a tué le veau gras”. Il se mit en colère, et ne voulut pas entrer. Son père sortit, et 
le pria d'entrer. Mais il répondit à son père: “Voici, il y a tant d'années que je te sers, sans avoir jamais 
transgressé tes ordres, et jamais tu ne m'as donné un chevreau pour que je me réjouisse avec mes amis. 
Et quand ton fils est arrivé, celui qui a mangé ton bien avec des prostituées, c'est pour lui que tu as tué 
le veau gras!” “Mon enfant, lui dit le père, tu es toujours avec moi, et tout ce que j'ai est à toi; mais il 
fallait bien s'égayer et se réjouir, parce que ton frère que voici était mort et qu'il est revenu à la vie, 
parce qu'il était perdu et qu'il est retrouvé”.» 



 
 
 

 

 
 

 
 

The Synaxarion 
 

On February 8 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the Great-martyr 

Theodore the General (‘Stratelates’); and the Prophet Zachariah. 

 

On the Sunday which falls during the After-feast of the Presentation (Meeting) of 

our Lord, we commemorate the Holy and Righteous Mothers of the Three Hierarchs: 

Emmelia (Basil the Great), Nona (Gregory the Theologian) and Anthousa (John 

Chrysostom). 

 

On this day, we make remembrance of the Parable of the Prodigal Son, which 

occurs in the noble Gospel and which our deified Fathers reinstituted in the Triodion. 
 

Verses 

O thou who art like me, a prodigal, come forward with confidence and tranquility; 

For unto all has been opened the door of Divine Mercy. 
 

In the parable our Savior tells, Jesus illustrates three things: the condition of the sinner, the 

canon of repentance and the knowledge of God’s compassion. For in the person of the 

prodigal son, we view the wretched condition that sin creates for us, distant from God and 

His Sacraments. However, we become aware of ourselves and awaken, hastening with 

hope to return to Him through repentance. Our Savior wants to call back to His mansions 

all those who have been overtaken by despair, lacking hope of forgiveness for their grave 

sins. The Father encourages all of his lost children to remove the desperation from their 

hearts, and revive their energies for virtuous deeds. 

 

Through Thine ineffable love for mankind, O Christ our God, have mercy upon us. 

Amen. 

 



 
 
 

 

 
 

 
 
  

 Evènements paroissiaux à venir  أحداث الرعية القادمة
 

  التكريس 
الترتيب   كانون الثاني، وذلك بحسب   6نُعلم جميع أبناء رعيتنا أن تكريس المنازل في هذه السنة سيكون ابتداءً من يوم  

 البريدي للعناوين، على رجاء أن تكون الزيارة للصلاة والتكريس والافتقاد.
Bénédiction des maisons 

Nous informons tous nos paroissiens et paroissiennes que la Bénédiction des maisons, a 
commencé le 6 Janvier et va continuer selon les codes postaux, espérant que la visite soit 
limitée uniquement à la prière et la consécration. 

  
 

 شباط  14 سبت الراقدين:
   لسبت الأموات (السحرية في الساعة العاشرة)قداس   الحادية عشر صباحاً: الساعة  شباط 14ي ، فسبتال-
 

توفيراً للوقت ونزولاً عند رغبة معظم المؤمنين، سوف تذُكر أسماء جميع الراقدين على المذبح أثناء   ملاحظة هامة:
التريصاجيون.   خدمة  وفي  القداس  في  الأسماء  ذكر  عن  عوضاً  العمومية  الراقدين  طلبة  وستقال  فقط،  الذبيحة  تقديم 

  وعوض توزيع القرابين سوف يوزّع الكوليفا (القمح المسلوق) على الجميع. 
 

Samedi le 14 février à 11:00 : Divine Liturgie pour le samedi des défunts. (Les matines 
à 10:00) 
 
Note importante: Afin de gagner du temps et conformément aux souhaits de la plupart 
des fidèles, les noms des défunts seront mentionnés à l’autel uniquement lors de l’offrande 
du sacrifice. La prière universelle pour les défunts sera récitée à la place des noms pendant 
la messe et l’office du Trisagion. Au lieu de distribuer le pain eucharistique, du koliva (blé 
bouilli) sera distribué à tous. 
 
 

  السيدات الأنطاكيات
  أحد مرفع اللحم

في   اللحم  .لحجز    15بمناسبة أحد مرفع  الصاج  بالجبنةعلى  السيدات الأنطاكيات لحم بعجين ومناقيش  لكم  تقدم  شباط 
  طلباتكم يرجى الأتصال ب: 

   4568-830-514السيدة هدى سابا: 
 3992 939 438أوالسيدة لينا أبو حيدر : 

 
 
 
 
 



 
 
 

 

 
 

  الصلوات اليومية في فترة الصوم الكبير 
  شباط  23إبتداءً من 

  
 صلاة النوم الكبرى (يا رب القوات)    الساعة السابعة مساءً     الإثنين 
  صلاة النوم الكبرى (يا رب القوات)    الساعة السابعة مساءً     الثلاثاء
 قداس السابق تقديسه     الساعة السابعة مساءً     الأربعاء 
  صلاة النوم الكبرى (يا رب القوات)    الساعة السابعة مساءً     الخميس
  خدمة المديح الكبير     الساعة السابعة مساءً     الجمعة

  
Les offices du Grand Carême Dès le 23 Février 

 
Lundi à 19:00 h  Les Grandes Complies 
Mardi à 19:00 h  Les Grandes Complies 
Mercredi à 19:00 h  La Liturgie des Présanctifiés 
Jeudi  à 19:00 h  Les Grandes Complies 
Vendredi à 19:00 h  L’Acathiste (Hymne de louange à la mère de Dieu). 
 

 
  قانون القديس أندراوس الكريتي 

في الساعة السادسة والنصف  يقرأ قانون القديس أندراوس الكريتي في الأسبوع الأول من الصوم (الإثنين إلى الخميس) 
  مساءً 

 
 صلاة أحد الغفران

 
  صلاة غروب أحد الغفران.   الساعة السادسة مساءً:  شباط 22الأحد، في 

  
- Dimanche le 22 février à 18h vêpres du dimanche du pardon. 
 

  مدارس الأحد -أحد الأرثوذكسية 
  

آذار   24تعلن مدرسة الأحد في كنيسة السيدة أن الأطفال مدعوون للإشتراك في زياح الأيقونات يوم الأحد الواقع في  
  المقبل.

  
  قداس عيد البشارة

 
  صلاة الغروب + تبريك الخمس خبزات +     الساعة السابعة مساءً   آذار  24في   لثلاثاء*ا

ً   آذار   25*الأربعاء في    صلاة السحر    الساعة العاشرة صباحا
ً   آذار   25الأربعاء في  *  القداس الإلهي.    الساعة الحادية عشرة صباحا

 
 
 



 
 
 

 

 
 

  
  

 

  "تذكار الصديقين يكون مؤبداً"

"  
  جنانيز

  
 تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 

قبل    اليوم التاسع زجنايقام    -  نفسه من  القرابين لراحة  برم وتقدم  ابراهيم نيقولا  السابق رقاده  لراحة نفس عبد الله 
  الكسي برم وعائلته، كاتيا برم وعائلتها. 

 

لراحة نفس عبد الله السابق رقاده خليل نديم فارس وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل جورج الأربعين   يقام جناز  -
  كنيسة الصغرى.النديم فارس وعائلته: تتقبل العائلة التعازي في قاعة 

  

لراحة نفس عبد الله السابق رقاده كريم اسحاق كفروني وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل بسام  الأربعين   يقام جناز  -
  كفروني وعائلته. 

  

مروان كوزال وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل اخته كارول    لراحة نفس عبد الله السابق رقاده  الأربعين يقام جناز  -
  كوزال وعائلتها. 

  ذكرانيات 
  

  

نفس عبد الله السابق رقاده اليان شماس وتقدم القرابين لراحة نفسه من سلوى ابو جمرة، مازن وسهام    ذكرانية لراحة  -
  ، اليان وجون شماس، فراس رضوان وماي شماس، سامي شماس. 

  

  ميلان شحفة وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل امل شحفة وعائلتها.  نفس عبد الله السابق رقاده ذكرانية لراحة -
 
أمة الله السابق رقادها سعاد خوري وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل منال بشارة وعلاء فلوح   نفس  ذكرانية لراحة   -

 واولادهما. 
  

  وديع الصوا وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل رائد الصوا وعائلته   نفس عبد الله السابق رقاده ذكرانية لراحة -
  
  
  
 


